
Teatrul 

polonez 

contemporan* 

PAUL TUTUNGIU: Stimaţi colegi, în­
cercăm azi să prezentăm cititorilor noştri 
cîteva direcţii, cîteva imagini, citeva gîn­
dw·i, urmare a călătoriilor de documen­
tare în Polonia, asupra teatrulti .)olonez 
contemporan. 

Subiectul pe care il propunem de data 
aceasta rubricii ATLAS TEATRAL este 
cu atît mai vast şi mai greu de cuprins 
cu cît în ultimii patruzeci de ani teatrul 
polonez s-a afirmat pe plan european şi 
chiar pe plan mondial cu e:,...--presil literare 
şi scenice viabile şi insolite, cu elemente 
care ţin de - să-i spunem aşa - o tra­
diţie a modernităţii şi în acelaşi timp o 
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• Rubrica „Atlas teatral" a mai pu­
blicat: Teatrul american (7/8, 1982), 
Teatrul sovietic (11, 1982), Teatrul din 
RFG (3, 1983), Teatrul englez (7/8, 1983), 
Teatrul bulgar (4, 1984), Teatrul din 
R.D.G (6, 1985).

Masa rotundă 

a re-vistei 

Participă: 

ILEANA BERLOGEA, prof. dr. 
docent, decanul Institutului 
de artă teafrală şi cinemato­
grafică „I. L. Caragiale" 

CALIN FLORIAN, regizor, pro­

fesor la Institutul de teatru. 
,,Szentgyorgyi Istvan" 

MIHAI MANOLESCU, regizor 
la Teatrul Naţional din Cra­
iova 

PAUL CORNEL CHITIC, dra­
maturg 

Din partea redacţiei 

PAUL TUTUNGIU 

tradiţie a împrospătării, dar care, după 
spusele unui critic polonez, ar însemna 
mai mult decît o simplă înnoire a teatru-, 
lui, respectiv o nouă direcţie. 

Vă propun să începem prin a ruga pc 
Ileana Berlogea să încerce o expunere sin­
tetizatoare asupra istoriei teatrului polo­
nez ; ce a fost şi ce înseamnă el în Europa 
la ora actuală. 

ILEANA BERLOGEA: Probabil că v-ati 
gîndit la mine avînd în vede1·e faptul că 

· sînt · istoric işi . istoria teatrului polonez
joacă un rol însemnat în rezultatele admi­
rabile înregistrate astăzi de creatorii con­
temporani din această ţară. Nu este o
relaţie obligatorie, şi avem exemple con­
vingătoare în legătură cu ridicarea unei
culturi teatrale şi fără o tradi ie soli ă
sau fără un trecut strălucit dar în cazul
de faţă legatura· dintre 1sto'de şi prezent

te detei:n:Jman ·1. 
Incep cu perÎoaiia medievală, poate pen,­

tru că mă simt vinovată că nu am scris 
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Teatrul ,,Studjo din Varşovia : ,,Cer­
vantes" de Jozef Szajna, 1976 
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grotescii în Gyubal Wahazar. Continuind şi dezvoltind tema Strigoilor de Ibsen . şi a Sonatei spectrelor ele Strindberg, în piesa Mama, Witkiewicz a creat o parodie ironico-sarcastică a lumiiburgheze, prezicîndu-i sfîrşitul. Refuzîncl0at9goric ori,ce asemănare cu realul, igno­rînd orice obligaţie a verosimilului şiposibilului, Witkiewicz a dat viaţă celormai îndrăzneţe parabole, aducînd perso­naj,e istorice alături ele cele contemporanelui, unele inventate alături de cele cu0xi. tenţă reală. Witold Gombrowicz pare.adeseori doar un cuminte ucenic al lfJi Witkiewicz, şi, pe aceaşi linie, Slawomir Mrozek, un discipol al lui Gombrowis_z. Poesis-ul teatrului polonez, fantezia sa dezlănţuită, vizualitatea sa pronunţată, sincretismul său sînt legate şi ele influ­enţa Bauhaus-ului, de interes-ul manifes­tat de creatorii polonezi faţă. de expresi­vitatea şi puterea de comunicare a miş­cării, muzicii, culorii, îmbinate organic. Nicăieri nu se pomeneşte atît de mult de Bauhiaus şi de influenţa _sa ca în Polo­nia. Să nu uităm că şi J6zef Szajna şi Tadeusz Kantor vorbesc despre tot ce au msemna experimentele acestuia pentru creerea unui limbaj sincretic, complex. PAUL 'TUTUNGIU: O contributie dis-1 tinetă, în definirea teatrului polonez de azi a adus-o şi Leon Schiller, cunoscutul regizor din perioa a in er elicr.---ILEANA BERLOGEA : Discipol al lui Gordon Cr-aig, emul lui Max Reinhardt, reprezentant al teatrului monumental, Leon Schiller face parte dintre acei crea­tori care au contribuit substantial la întă­rirea autorităţii regizorului, ·1a dreptul acestuia de a găsi o formulă scenică personală, care să-l exprime în primul rînd pe el, ca unic şi indiscutabil creator al spectacolului. Să reţinem capacitatea cu totul deose­sebită de a merge către esenţe a oame­nilor de teatru polonezi, de a îmbina toate mijloacele de expresie teatrală, de a pune pe prim plan vizualul, teatrul ca artă ce trebuie simţită şi percepută in primul rlnd prin văz şi apoi prin auz, cu domi­nante simbolistice, metaforice şi alegorice. In afara tradiţiilor expresioniste şi suprarealiste, foarte puternice, în Po1onia, tradiţii ce continuă romantismul, nu tre­buie să uităm �ă dorinţa de a exprima esenţe, de a trezi stări puternice, de a comunica violent, ostentativ, idei cu va­loare de generalizare şi nu cazuri parti­culare, este legată la oamenii de teatru polonezi şi de experienţa celui de-al doi­lea război mondial, de tragedia îngrozi­toare prin care au trecut Lagărele de concentrare de pe teritoriul Poloniei, în­deosebi cel de la Auschwitz, politica sis­tematică de desnaţionalizare a poporului 

Teatrul ,,"\<V. Horzyc" 
.,Cortegiul" de B. 
regia : M. Okopinski, 
Antoni Tosta, 1984 

,. 

din Torun 
Drozdowski 
scenografia 
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'polonez dusă de nazişti, distrugerea Var- CĂLIN FLORIAN: In anii '50, Gro­
şoviei, deci distrugerea deliberată a celor towski a urmat un curs de specializare 
mai scumpe monumente istorice ce sem- la Moscova, chiar cu fostul meu profesor, 
nificau gloria de odinioară a ţării, moar- marele regizor Iuri Zavadski. 
tea a mmoane de oameni - pentru că El a cunoscut foarte bine rincipiile şi 
aceasta este realitatea cumplită, în Polo- sistemul" lui Stanislavski, prin interme-
nia aproape că nu a existat om care să diul discipolilor acestuia, care, în perioada 
nu fie marcat de ororile celui de-al doilea respectivă, încercau o apropiere a stani­
război mondial -, toate acestea au făcut slavskianismului de tradiţia poetică a tea­
ca artiştii polonezi să ·tindă mai mUlt trUlui polonez. Probabil că de aici, de la 
decît creatorii de pe alte meleaguri către Stanislavski, a pornit şi el, de la psiho­
o artă capabi,iă să exprime dimensiunile tehnica actorulUi, înainte de a se aborda 
cosmice ale durerii. In spectacolul reali- problema acţiunilor fizice de care s-au 
zat de Erwin Axer se simţea din plin ocupat Ulterior Maria Knebel şi alţii. 
intenţia de a semnala primejdia perma- Vahtangov, cei de la MHAT, Zavadski 
nentă a renaşterii nazismului. ş.a. au dezvoltat creator aceste descoperiri 

De la prima mea cunoştinţă cu un artist pe linii mai apropiate de cerinţele mo­
polonez (este vorba de Erwin Axer, învi- derne, mai legate ele expresivitatea spec­
tat în 1962 de Tovstonogov, să monteze tacolului în general şi nu numai de tră­
un Brecht la Leningrad) şi pînă astăzi, ire. La Grotowski însă, problema trăirii 
am redescoperit mereu, în cele mai va- sau retrăirii este un capitol cu totul 
riate forme şi modaUtăţi, tendinţa a,parte. � 
artiştilor polonezi de a dezvălui esenţele, ILEANA BERLOGEA: Teoriile lui de a merge către ceea ce este dincolo de Grotowski, sistemul creat de acest mare aparenţe, către izvoarele binelui şi răului om de teatru nici nu se puteau naşte in din univers. altă parte decît în Polonia, fiind expresia TeatrUl polonez eşte cunoscut astăzi în . specificului polonez. Şi chiar dacă „Labo­lumea întreagă atît prin dramaturgii săi rato:rium" <!_în_ Wroclaw s-a sfitrrţat, (lucrările lui Witkiewicz, Gombrowicz, idei e Ul Grotowski înseamnă dezvolta­Mrozek, Rozewicz f.iind parte in'1:egrantă rea şi continuarea a ceva ce aparţine prin din repertoriul multor teatre ale lumii) excelenţă Poloniei. L-am cunoscut pe cit şi prin reformatorii artei scenice, prin Grotowski la Roma, în septembrie 1984, tot ceea ce au adus nou Jerzy Grotowski, la Congresul „Teatrul occidental, teatrul considerat pe bună dreptate ca unul din- oriental". Am stat dC' vorbă cu el şi aş tre cei mai îndrăzneţi creatori de limbaj fi dorit să-i iau un interviu, dar inten­teatral, prin cei mai de seamă reprezen- ţiile sale nu erau încă definitivate şi pre­tanţi ai predominanţei vizualului, J6zef fera să nu vorbească despre ele. Szajna şi Tadeusz Kantor. Spectacolele 
lor sînt un memento privind experienţa CA_LIN_ FLORIAN _: Despre practica_ tea­
tragică a celui de-al doilea război mondial. t�·ulm lm Grotowsk1 se vorbeşte deJa la 

Desigur, în ceea ce priveşte arta acto- � �unpul trecut. A fost 1:lI1 fenom�n apaŢt�, 
rului şi cele mai subtile probleme ale crea- mc1tant la_ vr:mea 11:11, _ dar azi e privit 
ţiei actori·ceşti, Grotowski este cel care, c_a o_ experienţa încheiat�. Grotowsk1 con­
prin principiile şi metodele sale de lucru, tinua a �e ocup_a teoretic �e probl�m�le 
a fundamentat noi direcţii în arta inter- care a1:1 facut ob1e<?tul expe��menhl:lm sa1:1-
pretativă, complementiwe celor elaborate E su?ţmut spor�d1� de un� ve�h1. adm1-
de Stanislavski. Fie că este de acord cu raton, ca de pilda Kr. S11leck1, mtr�un 
ele fie că nu este inadmisibil C'a omul articol din revista „Dialog" intitulat „De 
de' teatru cont�mporan să nu cunoască şi ce Grotowski continuă să fie un artist". 
principiile lui Grotowski. In fond Stanis- ILEANA BERLOGEA : Nu cred că fe­
lavski şi Grotowski au fost cei care au nomenul GTotowski aparţine trecutului. 
descoperit şi au definit procesul intim al El se ocupă în continuare de arta acto­
creaţiei actoriceşti, oferind, totodată, un rului, spunînd despre sine cu mîndrie că 
sistem de exerciţii care să-i ajute pe in- este un practician, nu un teoretician. Il 
terpreţi să-şi rezolve sarcinHe. Dacă me- interesează problema energiei ce trebuie 
toda lui Stanislavski este obligatorie pen- comunicată prin intermediul scenei, tea­
tru actorul care vrea să ajungă la ade- trul fiind, după el, energie ; deci pro­
vărul psihologic, la firescul relaţiilor, blema principală ar fi aceea de a găsi 
metoda lui Grotowski este necesară acto- cele mai bune mijloace de comunicare a 
rului ce are de transmis tensiunea unei acestei energii. 
stări, de dezvăluit idei-şoc printr-o cornu- PAUL CORNEL CHITIC: Constatarea nicare de tip emoţional. _ . . _ dumneavoastră că teatrul polonez, arta lui PAUL _TUTUNGIU: Sa s1:1blm1er:\ ca l �n_te,rpretativă, _ ca şi viziunile regizOlt'aleGrotowsk1 se trage dm Stamslavsk1 • ..J 1ş1 au unul dm fecundele şi puternicele 

ILEANA BERLOGEA: Şi din Sjia- izvoare în Stanislavski vine în intîmpi-
nislavski. narea unor observaţii ale mele. 
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O primă observaţie : teatrul polonez -
este teatrul unei fabulaţii halucinatorii. 
Mi se pare a fi teatru nu psihologk, ci 
„psihist". Marea majoritate a spectacolelor 
pe care le-am văzut (peste 40), chiar cele 
ce respectau tradiţia realismului, sînt ex­
presia unei psihoze a posibilei, a virtualei 
vinovăţii, un fel de obsesie a „păcatului" 
colectiv, a greşelii, a ceva ca!re pîndeşte, 
care planează asupra întregii umanităţi, 
şi care poate fi detectat numai de către 
spiritualitatea poloneză. Cumplita lor isto­
rie - de popor sfîşiat două secole de-a 
rîndul -, condiţia de popor care şi-a 
văzut trupul patriei - în întregimea lui­
de puţine ori şi pentru scurte perioade 
i-a marcat profund, le-a modelat formele
de ext�:iorizare spectaculară.

Un critic teatral polonez mi--a spus că 
polonezii au fost întotdeauna singuri: 
s-au ridicat tocmai cînd alţii dădeau 
semne de renunţare la ripostă ori de amî­
nare a ei şi se vedeau a fi epuizaţi toc­
mai cînd cei din jurul lor, intrînd în 
confruntare, se vedeau îndreptăţiţi să-şi 
împartă roadele victoriei. Şi acel critic 
polonez şi-a ilustrat afirmaţia cu momente 
din istoria Poloniei, de la Jan Sobieski 
pînă la cel de-al doilea război mondial. 

De altfel, teatrul polonez - dramatur­
gie şi artă a spectacolului - abundă in 
semne premonitorii. 

Conv;ulsiile spaţiului scenic, preqispozi­
ţia. către montări în care actorilor li se 
cere să se lepede de identitate �i fizio­
nomie, arborescenţa de in:agini care 
par a nu avea nici exiplicaţie nici 
semnificaţie, ci doar „stare" şi „impuls al 
bănuielii, al profeţiei", mă trimit cu gin• 
dul la Pythia şi la spasmele trupului ei 
înainte de a spune cele citeva cuvinte 
care nu pot fi înţelese decit dacă eş'iti 
vizat şi dacă asişti la tulburătoarea zvîr­
colire care-ţi ilustrează soarta. 

ScenogQ·afia nu este, din punctul de 
vedere al tehnicilor de expresie, diferită 
ele scenografia noastră sau de ·scenografia 
sovietică, sau de scenografia care se prac­
tică în Europa. Plecind de la premisa că 
scenografia nu este altceva decît descrie­
rea· tuturor traiectori1lor, propuse ori pre­
tinse de jocul actorilor, traiectorii mar­
cate emblematic, alegoric şi narativ, sce-

Teatrul Dramatic din Varşovia: ,,Super­
stitiosul sau cracovienii si muntenii" de 
J. · N. Kaminski, regia : L. Rene, sceno­
grafia : A. Sadowski, 1977
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Teatrul „I. Siowacki" din Cracovia : 
Krystyna Skosza11ka, scenografia : Eva 
.,Akropolis" de St. Wyspianski, regia : 
Tecza, 1978 
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nografia poloneză prezintă o izbitoare 
particularitate. Motiv pentru care ai im­
presia că fiecare spectacol vorbeşte despre 
un suflet pe care îl scoate la vedere din­
tr-un trup care se sfîşie. Oricare din ima­
ginile luate din importantele spectacole 
poloneze argumentează constatarea mea. 

Istoria Poloniei şi, mai ales, cumplita 
fărădelege pe care au suportat-o în cel 
de-al doilea război mondial fac ca polo­
nezii să nu poată avea acces la dis,tan­
ţarea brechtiană şi nid la detaşarea iro­
nică, din pricina sentimentului de singu­
rătate pe care-l au în fava imaginii despre 
ei înşişi. 

MIHAI MANOLESCU : Am văzut un 
spectacol polonez în care distantarea 
brechtiană era înţeleasă, asimilată şi' rea­
lizată impecabil. 

PAUL CORNEL CHITIC: Nu vorbesc 
despre un spectacol, ci despre dramaitur­
gia: poloneză jucată, de la Witkacy pînă la 
Boguslaw Schaefer, un dramaturg de vreo 
40 de ani, ale cărui piese le-am văzut în 
1985, şi care îşi păstrează aceeaşi crispare 
şi dorinţă de automăcinare. Faptul că tea­
trul polonez are ca principiu întîi văd 
şi după aceea aud" naşte o an�e carac­
teristică ce îl defineşte exact şi îl dife­
renţiază de alte forme teatrale europene. 
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Cred ca 111 perimetrul est-european se 
]Pot stabili trei zone în care tendinţa 
-dominantă este realizată în mod emble­
matic : spaţiul teatrului 1·omânesc, spaţiul
"teatrului polonez şi spaţiul teatrului din
·ţările baltice, fiecare avînd alte dimen­
siuni, alte carnctm-istici.

PAUL TUTUNGIU: Delimitările lui
Paul Cornel Chitic, privind aceste spaţii
"teatrale mi se par demne de interes.
Regret că nu avem posibHitatea să ne
-oprim asupra lor, aici şi acum.

CH priveşte impresia că teatrul polonez
stă sub semnul unei vini, al unui păcat
de dimensiuni cosmice, cu rezonanţă bi­
blică, cred că este o specuilaţie care nu
se potriveşte istoriei atît de frămintate
•(reflex al contextului mondial ?) a teatru­
lui polonez. Cred că aici este vorba mai
degrabă despre însăşi istorLa atit de zbu­
ciumată a Poloniei, istorie care, a însem­
nat de fiecare dată implicarea acută a
•vieţii şi spiritualităţii unui întreg• popor.
Această istorie a început să carpete dimen­
siuni fabuloase, de mit, şi este o obsesie
formidabilă care revine în diverse tim­
·puri şi în felurite grade.

Am impresia că dezvoltarea celor două 
şcoli scenografice, cea de la Cracovia şi
cea de la Varşrovia (pentru că avem de-a
·face cu două şcoli de teatru, una care
-vine din direcţia centrului varşovian, alta
,din direcţi<a Cracoviei, la care se asimi­
lează şi centrul de la Wroclaw, şcoli de 
·teatru în care arta plastică are un cuvint
fundamental) este neîndoios rezultatul 
·consubstanţialităţii cu această istorie bo­
_gată în contraste şi devenită legendă,
,devenită mit.

ILEANA BERLOGEA: Eu aş spune: un 
·simţ al responsabilităţii. Este atît de 
-puternică la polonezi ideea de răspundere
·pentru ceea ce facem, este a.tît de chinui­
tor acest simţ al răspunderii, incit se
·transformă într-o vină, vina că omul nu
reuşeşte să fie la înălţimea răspunderii.
.Această problemă este foarte complexă
1a ei.

PAUL TUTUNGIU: Deci ar fi de reţi­
nut în primul rînd acest principiu tutelar 
•care înseamnă istorie şi care nu• este isto­
rie nudă, ci este o anume istorie. Intot­
·deauna arta este expresia cea mai largă
a cutezanţei unui popor. La polonezi tea­

·trul are o explicaţie aparte şi un rol
aparte în toate veacurile.

MIHAI MANOLESCU : Teatrul polonez 
doreşte să fie o cercetare a limite or ace­
·1ei responsabilităţi de care vorbea tova­
răşa profesoară Berlogea şi cred că . toc­
·mai în această frămîntată cercetare se
-găsesc rădăcinile originalităţii artei spec­
tacolului.

Mi se pare că reprezentativ pentru acea 
-şcoală de teatru poloneză - c1re acum
-un deceniu şi jumătate a focalizat inte-

Teatrul „Juliusz Osterwa" din Lublin : 
„Tango" de · Sl. Mrozek, regia : Marek 
Glinski, scenografia : Liliana Jankowska 

resul oamenilor de teatru din toată lu­
mea - este un tip cu totul special de 
relaţie între concepţia şi viziunea regi­
zorală, oare nu se subsumează primei, 
ci, prin complementaritate, îi lăr­
geşte zona de expreS'.ivitate. Concepţia re� 
gizorală se bazează pe semnificaţia 
conceptuală a verbului - ca în toate 
mişcările teatrale din lume -, in vreme 
ce viziunea regizoraJă - şi nu intîmplă­
tor marile inovaţii ale teatrului polonez 
a.parţineau plasticienilor - provine dintr-o
zonă infraraţională şi se întemeiază pe
un fel de amintire colectivă a erorilor
şi ororilor istoriei trăite de poporul polo­
nez, amintire în aceeaşi măsură resusci­
tată şi reprimată în conştiinţa fiecărui
individ. Imagini din acest bagaj popu­
lează scena într-o compoziţie dinamică de
mare expresivitate. Avînd o forţă de co­
municare apropiată de cea a graficii ex­
pl'esioniste, beneficiind de ajutorul sem­
nelor teatrale provenite din celelalte arte,
imaginile teatrului polonez sînt adesea
şocante, terifiante.

ILEANA BERLOGEA: Sînt teribil de 
incomode pentru spectatorul obişnuit. 

MIHAI MANOLESCU : Prima imagine 
este aceea a actorului. Ei bine, pînă şi 
legităţile care stau la baza structurii tru­
pului omenesc sînt negate, căci trupul 
actorului este adesea negat ca unitate, i 
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se refuză aspectul antropomorf, este în­
corsetat, chinuit prin diferite aparate, 
fărimiţât. 

PAUL CORNEL CHITIC: Şi nu are 
nimic din frumuseţea renascentistă, nu 
emană impresia de împlinire a unei evo­
luţii biologice. Trupul uman devine purtă­
torul involuntar al unor mulţimi ele date 
care caracterizează lumea. 

ILEANA BERLOGEA: Goliciunea în­
seamnă adeseori în teatrul polonez doar 
semn al neputinţei omu�ui, al singurătăţii. 

PAUL TUTUNGIU: Lucrurile nu stau 
chiar aşa. Să mă explic. In toamna anu­
lui 1985 am fost la Festivalul ele teatru 
polonez contemporan de la Wrocl�""."· 
Eşantionul de spectacole prezentate a11c1

_, probabil antologic, cu ocazia a 40 de am 
de la eliberarea Poloniei, mai ales 
cîteva dintre spectacole, au pus actorul, 
personajul, într-o altă. lumină. Sînteţi de 
acord că spectacolul, în general, este pro­
vocat de text, de dramaturgie. Ei. bin�, 
această dramaturgie nu pedala pe 1mag1::­nea histrionică prGpusă de dumneavoastra
mai adineauri. Mai întîi că istoria apare 
aici nu în convulsiile ei lipsite de ori­
zont. E, aş spune, o direcţie virilă în 
judecata istoriei ; această direcţie o afir­
mă de pildă tînărul dramaturg Wladyslaw 
Zawustowski care face din Wysocki, (care 
a rămas ca 'un reper important în peri­
oada cinel în secolul trecut Polonia se 
afla sub stăpînirea prusacă şi ţaristă) un 
motiv de meditaţie asupra dreptului de a 
actiona sau nu în ist01ie. Cîţiva studenţi 
vin la Wysocki şi îl roagă să preia con­
ducerea unui guvern polonez neoficial şi 
el refuză tot timpul. Pe urmă va afla 
că unul din studenţi a fost arestat şi 
omorît şi, în momentul cinel este tentat 
să accepte, să se smulgă din inerţie, apare 
reprezentantul Ohranei. Prudenţa se arată 
a fi în favoarea existenţei biologice. 
· PAUL CORNEL CHITIC: Ofiţerul rus
pleacă şi se confirmă că Wysocki nu era 
implicat, nu se găsise nici un "corp delict" 
asupra lui. Speranţa unei Polonii unite 
era salvată. 

PAUL TUTUNGIU: Istoria contempo­
rană a Poloniei este abil implicată în tex­
tul poetulUi Bogdan Drozdowski Cort�giul
cu o metaforă integratoare foarte mte­
resantă care suprapune istoria legendară, 
nebulo�să, cu istoria concretă a Poloniei. 
ln acelaşi timp, căutările expresive con­
tinuă : trupul uman pe scenă nu este ară­
tat numai în starea lui descompusă, ci 
şi dimpotrivă în armonia lui sublimă, 
dln antichitate� greacă, cum am avut pri­
lejul să constatăm într-un spectacol inti

,:­tulat Pornografia (dramatizare clupa 
Witold Gombrowicz). Fireşte, spectacolul 
nu este pornografic, este vorba de. u_n apel
la neorenascentism, sînt sondate a1c1 adm-

cimile psihologice, imaginile nu s�nt 
niciodată vulgare, chiar cînd personaJu� 
se manifestă demonic. In spectacolul E1 
după S. I. Witkiewicz �pare 1::1n cupl': d� tineri pentru care a fi gol mseamna ş1 
această voluptate neorenascentistă de a 
spori frumuseţea umană. Desigu�, a�este 
căutări nu ţin numai de expresiv ş1 nu 
devin reguli obligatorii ; în ,spectacol:11 
,contemporan polonez asistăm aproape m 
permanenţă la o febri!ă _ st�re �'.eatoar_e, 
în intenţia ele a clepaş1 clirecţule deJa 
afirmate. 

CALIN FLORIAN : Totuşi, efervescenţa 
căutărilor s-a mai potolit... Şi pentru că 
s-a vorbit despre istorie, încerc să fac o
precizare. Polonezii simt acut �storia,_ pla,:­sează omul în istorie, dar am 1mpres1a ca 
fac acest lucru cum l-a făcut Shake­
speare, adică nu extrăgînd istoria Polo­
niei din istoria generală. Nu se poate 
spune că dintr-un spectacol bine f�cut �i 
în care apare relaţia omului cu 1stori_�poţi trage unele învăţăminte sau cc:nciuz1!legate strict ele istor�a" lor. Acea�ta �orţ_ade generalizare explica penetraţia ş1 si­
tuarea lor ca un model anume în toate 
punctele cardinale în această perioadă. Şi 
la întrebarea dacă am asistat sau nu la o 
reformă în teatru, nu aş găsi un răs­
puns categoric, pentru că etapa anilor '70 
ar putea fi numai un reflex al ce!ei pre­
cedente determinat de faptul ca înce­
puseră 'să se plictisească de p�opriil� lor 
găsiri. Axer a realizat un-a dm pnm:l� montări moderne Cehov, facind o subtila 
legătură între tradiţia poetică, cu încli-
natia sa către alegorie, şi teatrul psiho­
logic. 

In ce priveşte propensiunea spre ima­
ginea plastică, ea izvorăşte din veneraţia 
lor pentru teatru, dintr-o pasiune cum ann 
mai întilnit numai la englezi, care nu în­
timplător l-au dat pe Shakespeare. Şi, în 
legătură cu credinţa pol-onezilor în forţa 
de expresie şi de impresionare pe care o 
are imaginea, elocvent mi se pare faptul 
că şi atunci cînd e vorba ele un modest 
afiş, cum ar fi „Intrarea după col(,. el
nu se prezin•tă numai sub forma unei m­
scri1pţii, ci conţine o veritabilă imagii:e 
plastică. Poate că deprinderea pr�vine d1? utilizai-ea unor forme de comumcare vi­
zuală fără text şi este explicabilă prin 
anumite condiţii istorice. Se pare că şi 
teatrul "nou", şi teatrul „deschis", şi tea­
trul „con testa tar", şi teatrul „ tînăr", în 
perioada cind am fost eu acolo, nu ajun­
geau să-i mai satisfacă, şi priveau aceste 
formule ca pe nişte decupări din peisajul 
social-politLc al vremii, ca fenomene se­
cundare derivate din acele prefaceri. 

Dar prefacerile în teatru, aşa spuneau 
unii dintre interlocutorii mei, s-au dovedit 
a fi numai formale şi iluzorii, chiar dacă 
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Teatrul ,,Powszechny" din Varşovia: ,,Zilele Turbinilor" de M. Buthakov,' regia: 
T. Zygadto, scenografia·: Y. Banncha, 1977

p;rin .unele formule noi, de spectacol s�a 
menţinut o legătu'ră cu publicul snob. 

Nu toate căutările s-au soldat cu gă­
sirea unor forme concludente. Au fost 
destule ocoluri, destule greşeli, mai ales 
cînd s-a mers numai pe ideea de negare, 
de compromitere a vechilor forme. In pe-, 
rioada anilor '60,teatrul a creat la ei va­
lori importante în domeniul es,tetic,. necer­
cetate însă suficient cu instrumentele 
politologiei şi sociologiei. în anii '70 "noul 
teatru" dădea sentimentul unei epuizări, 
de pe urma căutărilor. Au venit la rînd 
teatrul „comuniunii", în care spectatorul 
este şi receptor, şi partidpant, şi coautor, 
actorul-poet, ieşirea teatrului din scenă,' 
lărgirea undei, şi aşa mai departe, pină 
la decăderea dialogului gen Foreman ş,i · 
alţii, teatrul dezumanizării, în care actorul 
nu „joacă", ci îndeplineşte doar sarcini şi 
„arată situaţiile". Ei au trecut prin toate 
aceste faze, le-au practicat şi impulsionat 
pînă la un punct. Dar impresia mea de 
practician al teatrului este că, într-un fel 
(cel puţin în perioada cînd am fost eu 
ultima dată acolo), se întorceau tot mai 
mult spre teatrul normal, cum ziceau ei 
uneori, spre teatrul realist, fără a renunţa 
la nimic din ceea ce au obţinut pozitiv 

din experimentele care nu frizaseră nu­
mai extravaganţa. Bănuiesc că la ora ac­
tuală aceste tendinte s-au accentuat. 

PAUL TUTUNGIU: Nu trebuie să ui­
tăm că tot acest climat de experienţe din 
cultura teatrală poloneză s-a datorat şi 
unei deschideri publicistice corespunză­
toare. In momentul în care la ei a apărut 
o experienţă nouă, o revistă cum este
„Teatrul în Polonia" o şi popularizează în
franceză şi engleză, fenomenul ca atare
este difuzat imediat cel puţin la nivel
european, adică, imediat ce experienţa s-a
produs, ea este încifrată într--'lln limbaj
critic şi anunţată, difuzată ca orice inven­
ţie la sistemul internaţional de invenţii.
Au, de asemenea, ca şi noi, românii, un
sistem de festivaluri pe care încearcă să
le menţină în metabolismul necesar ge­
nerării faptelor de cultură.

ILEANA BERLOGEA : Sînt prezenţi în 
festivaluri internaţionale. Din 1962, cînd 
am văz;ut pentru prima dată - clupă cum 
vă spuneam - un spectacol montat de un 
regizor polonez, şi pînă anul trecut, la 
Stuttgart, la Săptămîna Artaud, unde am 
văzut de asemenea o trupă poloneză, 
trupa clin Gardzienice, de lingă Lublin, 
condusă de WJodek Snaniewski, dedicată 
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reînvierii formelor dramatice sitrăvechi de 
tip ritualistic, i-am întilnit pe actorii po­
lonezi pretutindeni. In 1970, cînd ·ain ajuns 
la ·Helsinki, totul era dominat de puter'­

nica personalitate a lui Adam Hanuszkie­
wicz, care-l interpretase cu multă origi­
nalitate pe Don Juan de Moliere. In Sta­
tele Unite, în 1975, am văzut o trupă de 
pantomimă, adevăraţi discipoli ai marelui 
Tomaszewski ş.a.m.d. 

PAUL CORNEL CHITIC : Polonia este 
cunoscută în Europa şi prin grafica afişu­
lui de teatru ; graficienîi lor sînt formi­
dabili şi deţin supremaţia în materie de 
d�gajare şi de concizie, au vocaţie pentru 
af1ş, pentru imaginea plasti<:ă din care 
poţi să deslu.<;;eşti 1·epede, de la prima 
vedere, exact despre ce este vorba. 

PAUL TUTUNGIU: In Polonia s-a 
instituit în zilele noastre un cult al tea­
trului care se manifestă şi în vitalizarea 
centrelor studenţeşti, vita'1izarea centre­
lor muncitoreşti. In urmă cu cîtiva ani 
am cunoscut un student care îşi propune; 
să finalizeze o formulă nouă, a sa, de 
teatru. Işi denumea for,mula de spectacol 
teatrul fizic, avind în vedere acel sens 
grec al termenului : ceea ce rodeşte în 
germen, înflorirea prin sine însuşi. Situa­
ţia personajului din acest teatru ar fi 
exprimată printr-o "egalitate" orizontală 
a. dialogului. Toţi participanţii, actanţii,
smt egali şi toţi sînt creatori. Acest teatru
es� născut prin şi pentru muncitori. La
noi în ţară, formula şi-ar fi găsit cores­
pondent în ceea ce numim teatru vorbit.

CALIN FLORIAN : Pentru că a venit 
vorba de deschiderea teatrului : la festi­
valul din 1979 de la Katowice a parti­
cipat şi clubul criticilor, iar după fiecare 
spectacol s-au făcut discuţii tîrziu în 
noapte cu publicul, artiştii şi unii dintre 
cei mai renumiţi critici, ca Rom.an Szyd­
lowski de la "Tribuna Ludu" şi Jan 
Klosowicz de la „Dialog". 

Eu consider că un rol deosebit ca for 
l-a avut critica dramatică. Ce m-a irnnre­
sionat la aceste discuţii ? M-a impresicmat 
această critică, care evidentia fiecare act
artistic, fiecare fapt de br'avură, dar şi
greşelile teatrale. Nu am întîlnit niciodată
la vreunul din critici tendinţa de a re,­
proşa unor instituţii sau persoane că nu 
fetişizează un anumit stil a-l unui 1·egizor
sau un mod de exprimare din care să
facă prilej de anihilare a altor realizări
meritorii. Critica nu împarte galoane, nu
nivelează şi viu creează ierarhii artificiale,
generatoare de animozităţi. De altfel, o
cultură în care diversitatea nu e stimulată
nu ajunge niciodată să fie bogată. Rolul
constructiv al criticii a făcut ca diversi­
tatea atît de căutată într-un trecut relativ
recent să cunoască azi direcţii mai rod­
nice şi limite mai clare. Nu este uşor să
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străbati marca cale a teatrului dintot­
deauna. 

ILEANA BERLOGEA': Cred că nu exa­
gerez dacă vă reţin puţin atenţia cu o 
scurtă prezentare a varietăţii stilistice a 
teatrului polonez, aşa cum am descope­
rit-o la Varşovia, în octombrie 1984. Am 
mers în Polonia la un simpozion Strind­
berg pentru care au fost organizate şi 
cîteva spectacole speciale cu piesele ma­
relui scriitor suedez ; în rest însă am avut' 
prilejul să văd cum arată viaţa teatrală 
obişnuită, nelegată de nici un eveniment 
anume. Această viaţă este extrem de bo­
_g.:ită. Varşovia are 27 ele teatre, cu profi­
luri diferite : teatre de operă, de operetă. 
teatre muzicale, oobarete, studiouri expe­
rimentale - cum este cel condus de J6zef 
Sz,ajna -, teatre ele tip tradiţional, tea­
tre cu un program categoric înnoitor ; va­
rietatea nu ţine numai de cantitate, ci şi 
de calitate, de dorinţa nu atît de a fi 
altfel decLt ceilalţi, cit ele a fi personal, 
de a spune într-un mod propriu ceea ce 
doreşti, prin intermediul limbajului sce­
nic. Sînt de acord că au încetat experi­
m'entele violente, dar căutările nu au fost 
zadarnice, topite fiind astăzi într-o sin­
teză dintre cele mai interesante. Janusz 
Warminski este un regizor stanisl!avskian, 
sensibil la adevărul psihologic, şi totuşi 
şi în Creditorii ele Strindberg există, în 
afară de trăire, şi o distanţare ironică pe 
care aş numi-o brechtiană. Intre această 
distanţare şi grotescul ce vine ele la 
Witkiewicz şi Gombrowicz l-aş situa pe 
Zygmunt Htibner. Am vărut în regia a­
cestui interesant creator, wrnl din1re cei 
mai cunoscuţi din Polonia, In cuibul in­

sectelor de Per Olov Enquist, un discipol 
al lui Strindberg, clar mai necruţător decît 
maestrul său. Spectacolul lui Zygmunt 
Htibner a fost crud, sălbatic uneori, de 
o mare expresivi1Jaite, întărită şi prin sce­
nografia Barbarei Haniecka, cu valori
simbolice, reprezentînd o lume răstur­
nată : o cameră cu uşi şi ferestre strîmbe,
mai îngustă în partea de jos, deschizîn­
du-se precum o corolă spre înăltimi.

Universul lui Per Olov Enquist,' în apa-
1:enţă un univers realist, în măsura în care 
personajele au identitate (Hans Christian 
Andersen şi femeia iubită de el, actriţa 
Johanne Luise Heiberg), s-a transformat 
la Zygmunt Htibner într-o parabolă a 
luptei dintre josnicie şi puritate. 

Janusz Warminski şi Zygmun,t Htibner­
aparţin, la fel ca şi Adam Hanuskiewicz, 
Kazimierz Dejmek şi Erwin Axer genera­
ţiei trecute ele cincizeci de ani, 1�aeştrilor 
ajunşi la maturitate, celor ce au ştiut să 
păstreze în întreaga lor creaţie echilibrul 
dintre text şi spectacol, în contrast cu 
puternica tendinţă de autonomizare a ac­
tului scenic reprezentată de Tadeusz Kan­
tor, J6zef Szajna şi Jerzy Grotowski. 
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Intre aceste două tendinţe se situează o . 
bună parte dintre: regizorii mai tineri, în 
frunte cu Jerzy Grzegorzewski, cel mai· 
fidel, .discipol al lui Szajna, colabora-torul 
său de la Teatrul Studio, precum şi 
Krzysztof Zaleski, tînăr director de scenă 
la Teatrul Wspolczesny, condus de peste 
treizeci de ani de Erwin Axer. 

Cursa de Tadeusz Rozewicz, ultima 
piesă a acestui original dramaturg po­
lonez, inspirată clin biografia lui 
Franz Kafka, a fost montată de Jerzy 
Grzegorzewski la Teafrul Studio ca un 
colaj de imagini halucinante în care visul 
sau gîndurile prind viaţă în tablouri de 
sine-stătătoare, cu obiecte ce capătă va­
loare egală cu omul şi oameni transfor­
maţi în obiecte. Scenograf şi t·egizor, Jerzy 
Grzegorzewski a ştiut să-şi materializeze 
gîndurile în frapante forme şi culori tari, 
oamenii devenind adeseori doar forme, şi 
formele însufleţindu-se prin mişcare. 
Avîncl patru •interpreţi pentru rolul lui 
Franz Kafka, deci patru ipostaze ale per­
sonajului, dedublat adeseori la vedere, ob­
servator şi victimă în acelaşi timp, Jerzy 
Grzegorzewski a proiectat adeseori gîndu-
1·ile acestuia în admirabile stop-cadre, ală­
turi de scene animate. Spectacolul era o 
juxtapunere ele momente reale şi coşma­
reşti, cu oameni deveniţi marionete, pa­
turi ale lui Procust ce tă1au nemilos pe 
cei aşezaţi în ele, cu ecrane „transparente 
în spatele cărora se proiectau siluete 
de vis. 

Dominată de negru (fundal negru, cos­
tume negre, draperii negre), scena nu avea 
<lecit o singură · pată de culoare, în prim­
plan, o canapea roşie, răsturnată, pe care 
nu stătea nimeni, ca o pată de sînge în­
chegat peste o mlaş,ti.nă de smoală. 

Tot negrul domina şi speotacolul lui 
Krzysztof Zialeski cu Căsătoria de Witold 
Gombrowicz, numai că de data aceasta era 
menit să ajute la reliefar,ea si,luetelor ac­
torilor, îngăduind să li se vadă mai bine 
mişcările caricaturale sau grimasele. 

Sugerînd o încăpere, mai degrabă ma­
gazie de scînduri decît cameră, decorul, 
semn:at de Wieslaw Olko şi Krzysz,tof 
:Baumiller, nu era altceva decît un cadru 
neutru pentru acţiune, îngăduind, tocmai 
prin neutralitatea sa, cele mai sugestive 
grupări ale eroilor : fanfaronada tatălui 
care se crede rege, spaima întregii fami­
lii în faţa violenţei, pregătirile pentru 
nunta lui Henryk cu Mania, o palidă 
umbră a Yvonnei, reluată de Gomorowicz 
în tuşe groase şi linii groteşti. 

Existau în ambele spectacole, şi în 
Cursa de Rozewicz şi în Căsătoria de 
Gombrowicz, creaţii actoriceşti remarca­
bile, momente interpretative unice, dar 
accentul nu cădea pe acestea, ci pe dispo­
nibilităţile actori1or de a lucra în grup, 

Teatrul „Polski" din Wroclaw·: ,,Ei" de 
St. I. Witkiewicz, regia : Jacek Bunsch, 
scenografia : Wojciech Jankowiak şi 
Michal Jcdrzejcwski, 1984 

pe rapiditatea cu care-şi schimbau atitu­
dinea, pe integrarea imediată în noile 
combinaţii plastice şi vizuale. 

V-am retinut atentia cu aceste specta­
cole doar 

0

pe
ntru a · arăta că în teatrul

polonez există o căutare continuă, şi chiar
dacă a dispărut ostentaţia, nu au încetat
neliniştile creatori•lor şi mai ales dorinţa
de a fi ei înşişi, ele a nu imita, de a se
exprima total, sincer, deschis.

CALIN FLORIAN : Actorii au largi
disponibilităţi pentru divei·sificarea mij­
loacelor de expresie. Aceste disponibilităţi
sînt cultivate foarte serios în şcolile lor
de teatru. Au trei şcoli, la Lodz, Varşovia
s.i Cracovia. Oridt de celebru ar fi un
teatru şi un regizor, dacă actorii nu se
acomodează cu aceştia, ei beneficiază de
o posibilitate de mişcare mai largă decît
în alte părţi. Fluctuaţia e stimulată fără
îngrădiri administrative.

ILEANA BERLOGEA : Sînt şi variate 
domeniile în care se pregătesc. De exem­
plu, şcoala din Varşovia are facultate de 
actorie, facultate de regie de teatru, fa­
cultate ele regie ele teatru muzical şi de 

81 

www.ziuaconstanta.ro



pregătire teoretică. Şcoala dln Cracovia 
are actorie, 1·egie de teatrU şi regiie de 
marionete_, în timp ce şcoala din Lodz are 
facultat� de aotol'ie, de regie de film, de 
operatorie de film şi televiziune, după 
cum şi facultate de organizare a producţiei 
de film şi televiziune. 

MIHAI MANOLESCU : Mi se pare că 
în această întoarcere spre realism, în­
toarcere caTc uzează organic de mijloacele 
cucerite de experimentele de acum cîtiva 
ani, se în.t'împlă o schÎJffibare de accent, o 
rce,·aluare a locului regiei şi actorieL Mi 
se pare că personalita-tea actorului începe 
să fie luată altfel în consideraţie şi altfel 
implicată în spectacol. 

V,reau să vorbesc despre un actor pe 
care l-am văzut în două spectacole total 
diferite : Altar înălţat sieşi de Ireneusz 
IrC'dynski şi O zi de vară de Slawomir 
Mrozek ; este vorba de Jan Englert un 
actor înclinat spre interpretarea anali,tică 
ciudat de „rece" pentru teatru[ care s� 
practică în Polonia, dar de expresivitate 
ardentă şi cu o mare audienţă -Ia public, 
un actor care găseşte echilibrul dinamic 
adecvat între starea de empatie şi distan­
-ţ,area faţă de personaj, ştie să se joace cu 
spectatorul impunîndu-i în acelaşi timp 
o stare de luciditate foarte a.scutită. Din
cite mi s-a spus, a reuşit la teieviziune 
realizarea unui spectacol Hamlet de mare 
ţinută, jucind în acelaşi timp rolul titular. 
Işi i'egizează propriile ro}uri într-o măsură
·covîrşitoare, chiar şi atunci cînd regia
-spectacolului are aLt semnatar. 

ILEANA BERLOGEA: Poate îl conti­
nuă pe Hanuszkiewicz. 

MIHAI MANOLESCU : Deci implicarea 
intelectuală a actorilor începe să cîştige 
m�lt �ren, de vreme ce i-am văzut pe 
ce1lalţ1 actori, chiar cînd aveau o vîrs,tă 
-car: pr,esupunea o mult mai mare experi­
enţa, urmărindu-l cu aviditate de disci­
poli. Am văzut un spectacol cu BaaI al 
lui„Ber�olt_ Brecht, în care jucau printre 
�ţu Zb1gmew Zapasiewicz şi Janusz Ca­
Jos, un spectacol în care r1tmurile trăirilor
actoriceşti erau atît de savant orchestrate 
-de regizorul Piotr Cieslak incit aveai im­
presia că asiŞ(bi la o simfonie. Specta­
•colul lăsa impresia că atinge perfecţiunea. 
Aotor_ul Zbigniew Zapasiewicz, pe lîngă 
practicarea dezinvoltă a efectului de dis­
�anţare - care apărea bine încorporat şi 
111 Joc�l c':lorlalţi interpreţi -, interpreta 
songu�1le mtr-un mod desăvîrşit. ,,Acor­
darea tuturor factorilor componenţi ai 
spectacolului îi conferea acestuia statutul
de cel mai bun spectacol al stagiunii. 

PAUL TUTUNGIU: Poate vă referiti
în puţine cuvinte, şi la pubiicul polonez' .. '.

MIHAI MANOLESCU : Am văzut cÎlteva
spectacole varşoviene foarte interesante : 

· Genet, Brecht, Beckett, Mrozek şi Ire-
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dynski. Participarea afectivă a publicului 
atingea cote maxime la acesta din urmă, 
unde trăia drama şi-,şi asuma responsabili­
tatea socială a situaţiei propuse de o 
piesă cu problematică actuală. La cele­
lalte spectacole, deşi poate chiar mai pi­
cante, mai accesibile ca formă, partidpa­
rea spectatorilor nu era aceeaşi, deşi mi 
s-a părut că erau pregătiţi psihic să asi­
mileze ori-ce. 

Există o atitudine de conserVa!'e a va­
lorilor teatrului polonez. Deşi întoarcerea 
către un realism nuanţat este evidentă, 
practicienii acelor experimente ale anilor 
'70 sînt conştienţi că ele nu au fost gra­
tuite, că au însemnat şi înseamnă în con­
tinuare un cîştig care nu trebuie uitat ş,i, 
ca atare, chiar atunci cînd animatorii prin­
cipali ai experimentelor se află pe meri­
diane îndepărtate, trupele respective con­
tinuă seria de reprezentaţii cu specta­
colele es,enţiale, încercînd chiar să c1·eeze 
al,tele noi, în acelaşi spirit. Cred că a­
ceastă coexistenţă a unor spectacole de 
tip experimen:tal cu cele de factură rea­
listă este cît se poate de benefică pentru 
menţinerea stării de receptivi,tate maximă 
a publicului polonez .. 

CALIN FLORIAN: Mie publicul mi-a 
făcut impresia unui public cu un procent 
de „întîmplător" mult mai mic decît în 
alte părţi. Există un spectator de teatru 
care urmăreşte reprezentaţiile teatrelor, 
este foarte receptiv şi în acelaşi timp 
foa1·te pretenţios, şi există un specta-tor 
întîmplător care merge de cîteva ori pe 
an 1a teatru. Fac această distincţie între 
public „întîmplăitor" şi public „iniţiat" 
considerînd că regizorul e obligat să se 
gîndească la publicul căruia i se adre­
sează. Spectatorul acesta neîntîmplător, 
la ei, este dornic de teatru şi, într-adevăr, 
aş spune, iniţia•t în teatru, într-un fel 
chiar răsfăţat de diversitatea stilistică 
,,la alegere" pe care i-o oferă 67 de teatre. 
Şi aleg. Spectacolul meu cu Steaua fără
nume de Mihail Sebast�an, la Lublin, a 
făcut peste cinzeci de reprezentatii în mai 
puţin de două luni, adică a fost' jucat în 
serie. Deci contactul publicului cu teatrul 
este foarte strîns şi nu au a se plînge de 
lipsă de spectatori. 

ILEANA BERLOGEA : In ceea ce pri­
veşte publicul varşovian, mi se pare ade­
vărat ceea ce spunea Călin Florian - pu­
blicul venit din întîmplare reprezintă un 
proce?t mult mai mic decît în altă parte. 

Mai este ceva foarte interesant. Tea;trele 
dramatice din Capitală sînt răspîndite în 
tot �raşul, . nu adunate într-un perimetru 
r�strms. Ş_1 toate sint pline. La simpo­
z10nul Strmdber_g din octombrie 1984 a 
fost invitată şi trupa din Lodz cu 'un 
spectacol pregătit special. Cerere� publi­
culll_:i a fost foarte mare. Toţi doreau să 
vada spectacolul. Acest interes real faţă 
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de tot ceea ce se întîmplă în viaţa tea­
trală nu numai în Va1.·Ş1:JVia, ci şi în pro­
vincie, este un lucru foarte bw1. 

PAUL CORNEL CHITIC : Am fost şi 
C"U varşovian pentru dteva zile. La sub­
solul magazinului „Junior" se află Teatrul 
Mic. In contrast cu forfota de la intră­
•rile în magazin, în faţa teatrului se ob­
servă un grup sobru, tăcut, calm, care 
intră în acel subsol extrem de sumar ame­
najat ou o scenă centrală, de tip arenă. 

sînt ocolite îl interesează numai dacă în 
spatele acestora există o emnificaţie de 
ordin social, moral, psihologic, într-un ou­
vînt, artistică. u acceptă. atracţiosul în 
sine. 

Cred că teatrul este pentru polonezi o 
necesitate reală şi spectatorul, varşovian 
sau nu, merge la teatru cu dorinţa ele a 
vedea o altă nuanţă, o altă expresie a 
lucrului la care de fapt se gîndeşte el. 
Din acest punct de vedere, cred că pu­
blicul polonez seamănă cu publ:icul româ-

PAUL TUTUNGIU: Vă propun să în­
cheiem aici incursiunea noastră. Spaţiul 
1.·ubricii nu ne-a pei'mis să luăm în discu­
ţie şi să aclincim opera artistică a unor
regizori ele talia lui Wajda ori Swi-narski,
crcatiile unor actori ele frunte ai scenei
polo;1eze postbelice, precum Tadeusz Lom-
n icki, Ignacy Gogolowski, Andrzej La­
picka şi mulţi alţLl. Să reţinem 1· 
ideea că polonezii au creat valori tea­
trale durabile, care au intrat în patri­
moniul cultural internaţional, şi că arta
spectacolului cristalizată în Polonia se
află într-un raport de osmoză cu arta din . nesc; este un public care absoarbe_ tea­

trul cu o stare de tensiune, de atenţie pe 
care nu i-o poate distruge nimic, şi chiar 
picanteriile care în teatrul polonez nu 

celelalte ţări socialiste şi clin întreaga 
lume. Vă mulţumesc. 
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Gh. Petraşcu este întîiul 
pictor membru al Acade­
miei Române. E. Lovinescu 
'nu reuşeşte nici de această 
dată să se aşeze lingă "ne­
muritori". Acest mare căr­
turar n-a putut fi nici pro­
fesor universitar... • Se 
inaugurează Muzeul satu­
lui. La reconsti-tuirea nu­
meroaselor vetre ţărăneşti 
a lucrat şi Victor Ion Popa. 
A fost „scenograful" com­
plexului muzeal. • ,.Cără­
buşul" porneşte cu Barca
pe valuri, comedie (sigur) 
muzicală de N. Kiriţescu, 
Tudor Muşatescu, Sică Ale­
xandrescu. Tănase are o 
singură grijă, să nu plouă. 
Atunci ... începe furtuna. • 
Teatrul Vesel de la Gră­
dina Marconi iese La iarbă
verde. ,,Patronul", Sică 
Alexandrescu, iar mizează 
pe... Birlic. Răsfăţatul co­
mic pierde mereu... la 
curse, dar cîştigă pe sce­
nă l • Pentru 25 de mi-

nute, se transmite „pe viu" 
la teatrul radiofonic piesa 
Marinarul smirniot (din 
Smirna - n.n.) de ... M. Da­
vidoglu. Distinsul drama­
turg are, iată, o ju­
mătate de veac în slujba 
Thaliei... • Legaţia sovie­
•tică din Bucureşti ·invită 
oameni de cultură la vizio­
narea filmului Ceapaev al 
fratilor H. şi S. Vasiliev. 
Rampa e de acord că pe­
licula „exprimă în mod 
magnific perioada roman­
tismului revoluţionar". • 
Marele premiu Hamangiu 
al Academiei Române este 
acordat lui G. Călinescu 
·pentru cărţile sale _µrivin_dviata şi opera lu1 Emi­
nescu. !n schimb, acelaşi
înalt for declanşează cam­
pania împotriva „poeziei
pornognţfice" a. lui T. AI::
ghezi. Apăruse m Fundaţ11
editia definitivă a poeziilor
celui mai mare poet român
de la Eminescu încoace.
• După 66 de ani, specta­
torii pătrund din nou în
sala Teatrului de la Fon­
tainebleau al împăratului
Napoleon III. Replicile pie­
sei :te Demi-Monde de
Dumas vor fi rostite de
actori ai Comediei Fran­
ceze. • Detectivii Holly­
wood-ului o păzesc de
gangsteri pe fetiţa-minune
Shirley Temple. Copilul se 
miră că e mereu înconjurat 

ele „oameni serioşi" şi că 
n-are voie să se joace decît
cu animalele. • La Gră­
dina Volta-Buzeşti, Elena 
Zamor.a, Aurel Munteanu, 
G. Groner, Lulu Savu (,,fu­
giţi" de la Tănase), re­
amintesc bucureştenilor bu­
curiile estivale ale operetei.
Dar vremea lUi Leonard
s-a dus... • Pe stadionul
O.N.E.F., actori ai Teatru­
lui Naţional : AL Criti-co,
N. Bălţăţeanu, Maria Fi­
lotti, Ion Manu, Nicu Di­
mitriu ajută la reconsti­
tuirea docwnen-tară a odi­
seii Soldatului de Ia Mără­
şeşti. Vom reveni. • Moare
Maxim Gorki, a cărui o­
,peră e binecunoscută la
noi (în 1936 !). Să nu ui­
tăm că, în 1915, Paul G _usty
a realizat unul dintre ma­
rile spectacole ale vremii
cu Azilul de noapte. •
Pentru istoria literară : La
apariţia romanului Huli­

ganii, Mircea Eliade de­
clară : ,, .. .l-am scris pentru
criticul Şerban Cioculescu
care sustine că nu mă pot
realiza în epică. Am înlă­
turat aici pe cit am putut
discursivitatea ideilor şi
monologul interior - ca­
,re-mi conveneau ca teh­
nică. A fost aici o concen­
trare a acestei «ambiţii»
şi iată că toată lumea m-a
recunoscut drept. .. epic". 

I. N.
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